Сравнение причастий I и II. Причастные обороты

Сравните значение причастий I и II, и вы увидите, что первое часто имеет активное значение, а второе - пассивное:

taking берущий - taken взятый 

building строящий - built построенный 

studying изучающий - studied изученный 

using использующий - used использованный

Оба причастия имеют некоторые общие функции, а именно:

1) Они могут быть определением:

the rising sun - восходящее солнце 

the written text - написанный текст

2) Они могут вводить определительный причастный оборот. В отли-чие от русского языка такие обороты обычно не определяются запятой.

Children studying English will soon speak it. Дети, изучающие английский язык, скоро заговорят по нем. 

Do you remember the texts studied last year? Помните ли вы тексты, изучавшиеся в прошлом году?

3) Они могут входить в обусловленные причастные обороты, кото-рые обычно отделяются запятой. В этих случаях причастие I обычно пе-реводится деепричастием.

Discussing the plan, we found а way to complete it before the ead of the year. Обсуждая план, мы нашли способ завершить его до конца года.

Translated into Russian by our teacher, the book helped us. Переведенная на русский язык нашим учителем книга помогла нам. 

Не lives in the country, growing new kinds of apples, Он живет в деревне, выращивая новые сорта яблок.

Прочтите и переведите:

Where is the letter given you by my father? Did you see the flowers brought by our children? Foreign visitors wrote about the animals shown them. Last year we built a railway line connecting our works with the city. From this tower you can see the two parts of the city, connected by three bridges. Thinking about their plan, I could not sleep. Kept in a cool and dark place, these vegetables will keep for a long time.

